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In Englitera, respective în parla

mentul englez se petrec lucruri însem
nate, cari atrag asupra lor atenţiunea 
deosebită a politicilor şi presei euro
pene. Este cestiunea autonomiei Irlan
dei. Bătrânul şi agerul bărbat Glad
stone a venit la convingere de mult, 
că este în interesul „regatului unit“ 
şi respective a imperiului britanic a 
împăca pe irlandezi şi a sista măsurile 
escepţionale, ce sunt introduse acum 
în Irlanda.

Când s’a făcut uniunea Irlandiei 
cu Englitera, s’a dat promisiunea, că 
se vor face şi pentru ea legi echita
bile, ca în Englitera. Aceste însă nu 
s’au făcut. Irlandezii au devenit ne- 
mulţămiţi cu modul de guvernare şi 
au făcut o straşnică oposiţie guver
nanţilor, pretinţlend drepturi autonome 
şi echitabile pentru sine. La pretensi- 
unile juste ale Irlandezilor guvernul 
Engliterei a respuns cu aceea, că a 
introdus în Irlanda un regim de forţă, 
după-care se guvernăza pănă acum 
acăstă ţară.

Gladstone a declarat, că un re
gim de forţă permanent este imposi
bil şi că Englitera îşi consumă totă 
puterea, opunéndu se în conţinu pre- 
tensiunilor irice. Astfeliu deci Irlanda 
trebue împăcată, dându i-se autonomie. 
El deci în sesiunea actuală a parla
mentului a şi presentat camerei un 
proiect de lege, homerule-bill, a cărui 
scop este a înfiinţa în Irlanda, parla
ment iric, cu reşedinţa în Dublin, pen
tru esecutarea afacerilor legislative şi 
administrative ale ţerei. Irlanda va 
avea un vice-rege, învestit cu putere 
esecutivă şi se va institui un comitet 
esecutiv, care va forma guvernul vice
regelui.

Astfeliu se va da Irlandei auto 
nomie, fără ca prin acésta să se slă- 
băscă regatul, căci în introducerea 
proiectului să <jice apriat, că se insti- 
tue parlament iric representativ, fără 
de a se ştirbi superioritattea parlamen
tului britanic, apoi coróna póte revoca

ori când pe vice-regele şi atât el cât şi 1 
guvernul seu trebue să lucre în sen- j 
sul instrucţiunilor primite dela rege 
şi în parlamentul din Londra vor în
tră şi deputaţi irlandezi, în număr 
anumit.

Aceste sunt principalele disposi 
ţiuni ale proiectului lui Gladstone, a 
cărui presentare în cameră a fost sem
nalată şi în vorbirea de tron, cu care i 
s’a deschis sesiunea actuală a parla
mentul englez. In acésta vorbire să 
(jice, că proiectul va îndestuli pe ir
landezi, va uşura afacerile páriámén- j 
tului britanic şi va contribui la con
solidarea şi unitatea imperiului. De 
acésta părere e Gladston şi partida 
lui, în linia primă deputaţii irlandezi, 
afară de parnelişti şi radicali; de acéstá 
părere e Gladstone, fiind convins, că 
un imperiu, numai atunci póte să se 
consolideze şi să aibă base trainice, j 
dacă toţi factorii, tóté popórele cari j 
îl compun vor fi mulţămite sub scu
tul şi stăpânirea lui, împlinindu-se jus
tele lor pretensiuni.

Dar mulţi dintre englezi sunt de 
altă părere; aceştia văd un pericol în 
autonomia Irlandei, creţlând, că prin 
acésta să va pune basă la desmem- 
brarea regatului unit.

Cu tóté aceste proiectul presen
tat în camera comunelor prin o vor
bire escelentă a lui Gladstone, în prima 
cetire, acum de curând, a fost primit. 
Pănă însă a deveni lege are să în
tâmpine încă greutăţi şi o vehementă 
oposiţie la a doua şi a treia cetire şi 
póte şi în camera lorzilor.

Dreptatea causei însă, simţul de 
echitate şi energia bătrânului Glad- | 
stone sunt garanţii, că proiectul pro- j 
babil să va accepta ca lege

In acest cas istoria va avea să ( 
înregistreze în analele sale la finea se- | 
colului al XIX-lea cu un popor apă
sat mai puţin şi cu o ţâră liberă-au
tonomă în Europa mai mult.

Revista politică.
Foia aponyistă „Bud. Tagblatt“ 

s’a ocupat cu atitudinea deputaţilor 
sasi din dieta ungurescă, cari după 
numita fóie, au f o s t  p ă n ă  a c u m  
c e i  ma i  c r e d i n c i o ş i  s p r i g i n i- 
t o r i  ai  g u v e r n u l u i ,  dar printre 
cari se observă o mişcare caracteris
tică, din causa programului politic 
bisericesc al guvernului. Mişcarea tinde 
într’acolo ca deputaţii sasi să iasă din 
partidul guvernului şi să formeze o 
fracţiune independentă, carea va pro
testa contra proiectelor guvernului 
în cestiunile bisericesci. Mai amintesce 
numita fóie, că deputaţii săsesci s’au 
alăturat la partidul liberal mai vârtos 
în urma stăruinţelor superintendentu- 
lui Teutsch, care a aprobat politica 
de naţionalitate a fostului prim-mi
nistru, cont. Szapáry. Dénsul s’a pro
nunţat insă acum pe faţă contra că
sătoriei civile şi toţi sasii desaprobă 
politica guvernului în cestiunile bise
ricesci. Deputaţii vor trebui să se 
presente înaintea alegătorilor, dela 
cari vor căpătă mandat să protesteze 
contra politicei bisericesci a guver
nului şi aşa celor 13 deputaţi nu le 
rămâne de cât ca să iasă din partidul 
guvernamental.

Referitoriu la aceste apreţieri, 
deputatul săsesc din cercul Cristianu
lui, Iosif W. Filtsch a publicat cu da
tul de 22 Februariu n. o rectificare 
în (harul „Pester Lloyd“ în care des- 
minte, că ar esista o mişcare între 
deputaţii săsesci, provenită din causa 
cestiunilor politice-bisericesci şi accon- 
tuézá că pănă acuma nu a avut loc nici o 
conferire comună în acostă afacere. 
S a s i i  nu  au l u a t  î n c ă  n i c i  o 
p o s i ţ i u n e în c e s t i u n i l e  p o l i 
t i c o  - bi se ri ce  s e i ; ei  a ş t â p t ă  
p r o i e c t e l e  c o n c r e t e  a l e  g u 
v e r n u l u i .  E dar nebasată şi afirma- 
ţiunea despre eşirea deputaţilor să
sesci din partidul liberal.

*
*  4

Comisiunea financiară a dietei

a pertractat proiectul despre prelungi
rea bugetului provisoriu. P á z m á n d y ,  
a vorbit contra prolungirei şi a declarat 
în numele partidului seu, că nu o pri- 
mesce. întrebă tot deodată pe minis
trul preşedinte, că nu va face să 
înceteze în cele din urmă provisoriile 
bugetare. Ministrul Wekerle a rés 
puns, că proiectul n’are nemic de a 
face cu cestiuni de partidă, căci e 
vorbă numai de cassa statului. Pentru 
încetarea provisoriilor nu póte da nici 
o garanţă, dar rogă pe Pázmándy, că 
dacă vrea să ajute ceva în direcţiunea 
acésta, o póte face, spunând partisani- 
lor sei să nu lungăscă desbaterile 
preste măsură.

Comisiunea a primit apoi proiectul.
** 4

Abia s’au ţinut conferinţele co
mune în Viena şi s’au început a se 
ocupa omenii cu afacerile, ce au să le 
isprăvâscă de altfeliu delegaţiunile.

Mai mult pare a interesa îhsă 
cheltuelile ce se vor cere şi care se 
(jice, că vor fi şi mai urcate ca pănă 
acum. Faţă de scirile ce <ji de 4* 86 
iscodesc, un articol datat din Bu
dapesta al „Coresp. Politice“ observă, 
că încât privesce sporirea cheltuelilor 
pentru armată trebuie să se ia în 
considerare, că sporirea treptată nu 
e un lucru nou, ci ea s’a decretat de 
mult. încă în anii trecuţi se cereau ca 
să fie cheltuelile cu mult mai urcate, 
pentru ca să se pună capăt lipselor 
din armată, dar din considerări eco
nomice urcarea lor se face treptat. 
Cheltuelile se vor urca dar pentru fina- 
lisarea reformelor începute. Încât pri
vesce însă introducerea serviciului de 
doi ani în armată, ori schimbări mari 
cu privire la contingentul armatei, nu 
póte să fie vorbă.

4
4  4

Referitoriu la proiectul home-rule, 
care s’a primit la prima cetire în ca
mera comunelor din Londra „Timpul“ 
mai aduce următorele sciri :

A doua cetire a bilului de home- 
rule s’a ficsat pentru $iua de 13 Mar- 
tiu st. n.

FOITA.
Glumă şi nu prea.

Povestire de
loan Béresen.

(Urmare.)
Calul înferbântat de alergătură mergea 

. la paş, cu ochii înpăiengeniţi, strănuta şi 
forâia, dar Gherasim nu băga de sémá, căci 
îi cunoscea firea. Tocmai îşi vâra fitilul de 
iască în foféza pipei, închinând coperişul 
când, un câne sări fără veste peste gardul 
de lângă cale,tér calul, ca nici odată se spatie 
şi înieptându-se năvalnic spre drépta, Ghera
sim cade pe stânga într’o baltă şi hainele 
lui albe ca gheocul, faţa, perul şi preste tot 
era plin de noroiu sé te sparii de el.

— «Vai, belite-ar Golciu“, ţlise Ghera
sim, ve$endu-8e în noroiu — era înjurătura 
lui cea mai straşnică, când da pe ciueva pe 
mâna lui Golciu din capul satului, care pro- 
hodea mortăciunile. „Nu lua credinţa calului, 
a ţtis tăicuţul si drept a avut, cugeta în sine 
Gherasim şi sculându-se din culcuşul brós- 
celor, îşi năvodea pipa şi căciula prin noroiul 
bălţii, în care s’a fost scurs apa de zăpadă 
topită, căci era vremea mólé.

S’a mai scuturat el, cât a putut, dar 
tot era gol draeu, mulţămia inse lui Dum
nezeu, că a scăpat cu atât, şi nu i-a remas 
piciorul în scară, căci atunci l’ar fi dus cu 
ţolul acasă, cât era de înverşunat calul lui 
cel, altcum atât de blând.

Intr’un suflet a alergat până la a patra 
casă din capul satului. Era casa lor. Şi ca 
sé nu 1 vaŞă ómenii aşa chipeş, a năvălit 
ca mânat de duchuri rele în curte, dar aci 
altă potcă. Trei dulăi de câni ca nisce ză
vori se soreau pe polmolul casei şi veţlân- 
du-1 cum întră de cu fuga în curte, chitit 
aşa precum era, l’au ţinut de un om strein 
cu gânduri rele şi de-odată ca pe comandă 
s’au aruncat asupra lui şi pănă baţi în pălmi 
Gherasim, a dóua órá era cu nasul prin no
roiu. Abia după o minută, cânii, cunoscând 
vocea, ce le Zicea pe nume, au observat gre- 
şala, şi ruşinaţi, se cotârleau, dea’ndoasele, 
pe sub coteţe.

— „Vai, beliv’ar Golciu — Z^e Ghera
sim, sculându-se, încă şi voi? Adecă una de 
jumătate şi dóué cu vârf mi s’au împlinit 
astăZi din câte mi le-a prorocit tăicuţul. Ne
ascultarea de părinţi se resbună. Dar ea’n 
sé véd şi cu cea de jumătate cum i-ar sta 
dacă o aş umplea cu vârf. Se véd eu însu-mi 
pănă unde duce firea pe muere“.

Şi cât clipesci din géna plauul era gata. |
Pe curtea lui Moş-Clouţ erau dóué case 

In casa de-a stânga porţii a locuit în vara 
trecută un ndmţ, care ţinuse un fel de bol- 
tiţă. Dar umblându i norocul numai la pras- 
nice mari prin postul crăciunului, şi-a luat 
catrafusele, lăsând lui Moş-Clonţ drept ză
log pentru bucatele cumpărate pe omenie, 
şi pentru naimul căsii — câte-va rânduri de 
haine nemţesci, unele chiar bunicele.

Cu ajutoriul acestor haine şi-a plănuit 
Gherasim a pune vârf la jumătatea păţăniei 
a treia. Pănă baţi în pălmi, alegând hainele 
cele mai bune, era domnişor şi iute pe calul 
venit de sine acasă şi popelca, la nuntă, la 
veselie, se jóce una şi bună, — Reveichii.

Un copil de ţîţă la nuntă, în caşul cel 
mai bun e o musică de prisos, prin urmare 
o piedecă. Dar omul de aceea are minte să 
delăture pedecile. Şi mai ales o nevastă, cum 
era Reveica, se pricepea la astfel de lucruri: 
baba Dochia, care o purta pe ea în braţe, 
dór de ce e bună. Şi apoi şede numai colea 
în fundul grădinii.

— „Mamă! pune într’un blidişel puţină 
varză fértá, apoi un călcâiu de pâne, şi în 
urcioraşul ăsta o porţie de rachiu. Vreau sé 
me duc la baba Dochia, să-mi grijâscă co 
pilul, că veŞi d-ta aici nu e loc, unde să-l

punem şi apoi în larma asta nici n’ar puté 
dormi“.

— „Bine faci fata mamii, că prea ne 
rumpe urechile mişăluţu. Nu-I mai putem 
ogoi din plâns.

Şi în curând Reveica, cu copilul înbol- 
dorit pe braţul stâng, ér în mâna drépta cu 
de ale gurii, întră în casa babii Dochie — 
butea lui Diogene.

Patru stâlpi împlântaţi în pământ la 
distanţe egale în patru regiuni, printre ei 
pari îngrădiţi cu nuele şi isbiţi cu lut văruit 
pe deasupra, ér în loc de coperiş, pe nisce 
scânduri, aruncate grămadă, ca o bulglă, 
fân, paie, trestie, legate la olaltă cu cleştare 
de lemn, era tot ce se putea vedea pe din 
afară. Apoi în doi păreţi trei găuri, rotunde 
şi mari cât gura unei doniţe: uoa astupată 
cu un cocoloş de sdranţe afumate, a dóua 
cu ţipă, ér a treia cu un hârb de icóná del i 
„Nicula“, din zugravéla căreia se vedea nu
mai ciuma cu cosa în mână, trântită şi le
gată cu lanţul la piciórele- odinióra, ale sf. 
Haralambie — erau cele trei ferestrii, car 
mohorau aerul cu o lumină galbenă cenuşie*

(Va urma.)
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Primirea proiectului în prima ce
tire n’a fost nici de cum ceva ne aş
teptat. Ar fi ínsé o greşală a se crede, 
că acest prim vot ar prejudeca întru 
ceva apreţiarea finală a proiectului.

Lupta rămâne înverşunată şi. pen
tru apreţiarea mersului ei mai departe 
mai avem de semnalat unele elemente 
noue, ce au intrat sau întră în rapor
turile dintre partidele din parlamentul 
englez.

Situaţia e în adevăr pe cale a 
se limpezii din ce în ce mai mult.

Pe de-o-parte este un incident 
forte important de semnalat: încer
cările de împăcare, care au început a 
se face între cele două grupuri irlan
deze, a căror scisiune compromisese 
în chip atât de grav causa irlandeză, 
încercările de împăcare pornesc din 
partea antiparneliştilor şi gazetele 
spun, că parneliştii primesc cu bună 
voinţă aceste încercări; ar fi vorba deja 
de contopirea celor două organe ir
landeze, dintre care pană acum unul 
representa grupul mai număros anti- 
parnelist, ér celalalt grupul mai mic, 
dar cu atât mai energic, al parnelistilor.

împăcarea odată făcută, ar în
semna o speranţă şi mai mult pentru 
isbânda proiectului de autonomie a 
Irlandei. Şi că acéstá împăcare nu e 
departe de a se face, se dovedesce şi 
prin atitudinea, pe care şi un grup şi 
celalalt au păstrat o pănă acum faţă 
de bilul presentat de dl Gladstone.

Acésta în favórea proiectului de 
home-rule.

Étá insă şi un element defavora
bil proiectului.

Se vorbia trecute şi de o
evoluţie a d lui Chamberlain, evoluţie, 
care s’ar pregăti spre dl Gladstone şi 
spre a câştiga pe liberalii disidenţi. 
D. Chamberlain a vorbit, la camera 
comunelor, cu ocasiunea primei cetiri 
a bilului, un discurs forte ostil noului 
proiect de home-rule.

Situaţia actuală se póte dar re 
suma în chipul următor: De o parte 
partidul gladstonian susţinut de ir
landezii uniţi, de altă parte partidul 
conservator, ferm în împotrivirea de 
principii faţă de proiectul de autono 
mie irlandeză, şi disidenţii liberali, cari 
în acestă privinţă, merg în deplin 
acord cu conservatorii.

tu lui. Neemia a ajuns păharnic la Artac- 
sercse, eră Estira a ajuns soţie împăratului 
Asver. Aceste nu erau, cu putinţă dacă 
iudeilor le-ar fi mers de tot rău. Nu le-ar 
fi fost cu putinţă nici reîntorcerea în patrie 
şi reedifioarea templului.

Cu privire la limba scrierii, în forte 
multe piese propuseţiunile sunt greóie şi 
contuse, prea multe „nadă la obédá“. Stilul 

, e greoiu. La pag. 58 aflăm: La şese luni 
după vestirea nascerii lui loan, trimisa fost 
îngerul Gavriil dela Dumnezeu, în cetatea 
Galileii, carea se numia Nazaret, la o fe- 
ciórá logodită cu un bărbat, al cărui nume 
era Iosif din casa lui David“.

Propuseţiunea e gata şi totuşi lucrul 
principal nu’l sei — numele feciorei — Con- 

I ju r pre autori să spună, nu e obositóre o 
atare propuseţiune şi confusă?

Un alt esemplu la pag. 78 P e s c u itu l  
cel bogat.

Autorii scriu: „De óre ce poporul ’1 
îmbulţlia prea tare, ca se audă cuvântul lui 
Dumnezeu, Isus a văţlut două corăbii stând 
la marginea lacului, că pescarii, cari se 
aflau în ele ’şi spălau mrejile, a intrat în- 
tr’una din acelea, care era alui Petru“. Cine 
póte să aléga ceva? Nici traducere nu póte 
să fie!

Un alt defect esenţial al cărţii, este 
omiterea cu totul a unor lucruri neapărat 
de lipsă, precum şi tractarea necompletă a 
unor piese.

Autorii nu amintesc nimic despre în-

învăţămentul religios să fie supuse unei 
censuri competente înainte de a pâşi 
preste pragul scólei. Altcum cu învăţămân
tul religiuuei, dacă flecare va propune după 
manuale alese după plac — ajungem uşor 
la anareliiă religiösä. Am scris....................

7. G. E r ............

Receiisiuiiea cărţii 
„Istoria biblică“

de
CiJeorgiii liiiriii şi l o a n  D a r in .

(încheiere.)
Un alt defect al cărţii e, că autorii ne 

pătrunzând póte în spiritul bibliei au inter- 
vertit sensul naraţiunii, dându-şi la ivelă pă
rerile lor eronate. Esemple: la pag. 8 autori 
vorbin 1 despre Cain ţlL : „împins de »veste 
patimi chiemâ pre Avei la câmp afară şi 
— vai ce păcat plin de mânie — apucă o 
bâtă, se duse la fratele seu ’1 trânti la pă
mânt v râ n d  să’i dea  o b ă t a ie  b u n ă .— 
Dar lovindu’l prea tare — cugetaţi numai 
copii — l’a ornorît.“ Sensul ar fi, că nu cu 
intenţiune Cain a ornorît pe Avei, ceea ce 
e fals. Nu a voit Cain să’i dea o bătaie 
bună — dar şi intenţiunea îi era sé-1 omóre.

La pag. 10 autorii ţflc: „următorii lui 
S it. . .  s’au apucat de felurite m e s e r i i  şi 
ocupaţii“. Ore ce meserii vor fi sciind!? 
La pag. 11 se ţl'ce „stârvuri mórte“. Sunt 
póte şi stârvuri vii! Noé slobóde un porumb 
care se íntórce înapoi, apoi autorii ^ie, că 
adóua óra: a slobozit o p o ru m b iţă .  De 
ce nu porumb cum stă în biblie? La pag. 
42 fiind vorbă de fuga lui David dinaintea 
lui Avisalon autorii ^ ic: „David întru atâta 
s’a spăriat, încât fugi din Ierusalim cu ca
p u l go l şi d e s c u 1J încungiurat de câţi va 
omeni credincioşi ai lui“. In biblie pagina 
289 avem: „şi au eşit împăratul şi tóté slu
gile lui pedestri“ etc. Lucrul devine ridiou- 
los, punând adverbialele: cu capul gol şi 
desculţ! Vorbind autorii despre Iudei în 
robia Babilonului ţlic că: „Aci le mergea 
lor de tot rău“. Ceea ce nu e adevăr. Semn 
e, că Daniil a ajuns în cea mai înaltă de- 
regătorie — după ce a fost împreună cu 
soţii sei instruit chiar din mandatul împăra-

tocmirea „ c o r tu lu i  m ă r t u r i e i “. Nu 
amintesc nici cu un cuvânt unele cel puţin 
din pedepsele timise de Dumneţleu asupra 
israiltenilor îndeşert — în timp de 40 ani! 
Refac cu totul căderea lui Solomon in ido- 
lolatria, edificarea templului e tractată numai 
cu atâta că „Solomon a zidit în Ierusalim 
o biserică pomposă şi un palat regesc“ pag.
43. — Nu se amintesce d. e. nimic despre 
traducerea bibliei — despre Eliazar, Iuda 
Macaveul. Mane e tractată şi íntórcerea Iu
deilor din robie, pag. 54. In naraţiuni adese 
omit lucrurile cele mai momentóse. Luăm d. 
e. piesa 16 Isus lângă fântâna lui lacob. 
Conver-area între Samarinénca şi Isus e 
clasic espusă în biblie, autori au un singur 
citat „de ai fl sciut cine este cel ce-ţi cere 
ţie apa să bea“ etc.

Tot astfeiiu piesa 17 autorii spun 
(pag. 72) cu Isus a deschis cartea lui Isaia 
prorocul unde se vorbea despre k dânsul.
Ar fi fost de dorit se spună anume citatul, 
ce a cetit Christos.

In piesa 27 pag. 81 lasă afară episo
dul, când apostolii înşişi au Z's cătră Isus 
se lase poporul acasă, că e flămând. E vorba 
de saturarea celor cinci mii de ómi-ni în 
deşert.

De altcum aici şi titlui piesei e fórte 
p o c i t  anume: „Isus şi mulţimea f lă m â n 
i i l o r  în pustie“. Nu cumva toţi, cei ce 
mers eră după Isus erau nesce f lă m â n z i ,  
adecă lipsiţi de fóme. In biblie e vorbă de 
o mulţime de ómeni, cari ascultând pănă 
sara pe Isus au f lă m â n z i t ,  dar nu e vorba 
de o cătă de f l ă m â n i i .

Din sublimele cuvinte ce au rostit 
Isus pe cruce lasă afară. „S ő v â r  şi tu s’a" 
apoi „DumneZeul meu, Dumneieul meu! 
pentru ce m’ai părăsit?“ Prin aceste citate 
voesc se Z'c> f‘â autorii nu au sciut folosi 
momente atrâgătdre şi esenţiale, cari ar fi 
contribuit mult a face piesa mai interesantă 
şi mai intuitivă.

Nu-mi convin şi sunt de omis cuvinte 
ca: dobitóce, a găzdui, ciudat, peltic etc.

De încheiere.
In general cartea dlor Ludu-Dariu nu 

întrunesce condiţiunile unei cărţi bune de 
scdlă. Dânşii ar fi trebuit a tracta materia 
cu mai multă seriositatea. In primo loco ar 
fi trebuit să studieze biblia în amănunte, 
că ei numai aşa ar fi putut alege tot ce e 
bun pentru sc61ă, 0ră de altă parte să fi 
studiat literatura biblică — manualele ger
máné cu deosebire, şi numai după aceea să 
se fi apucat de confecţionarea manualului.

Ceea ce m’a surprins mai mult e că, 
manualul deşi privesce învăţământul cardi
nal al religiunei nu are aprobarea forului 
competent bisericesc Şi considerând de
fectele cărţii nici nu’mi vine a crede, că ar 
fi fost cu putinţă aprobarea lui.

Ori cât de liberali, şi de concesivi am 
fi româuii faţă de productele presei, una 
tot ar fi bine, ca cet puţin cărţile ce privea o

Noutăţi.
Concert. Reuniunea română de cân- 

din Sibiiu va da Vineri în 19 Februariu 
(3 Martiu) a c. în teatrul orăşenesc de aici 
un concert, eseentând „ U r e a ţ iu n e a “ ora
toriu, pentru soli, cor şi orchestră de I. 
Haydn.

La concertul acesta membrii reuniunei 
au loc liber în parchet sau în logie. Insi
nuările pentru asigurarea locului sunt de a 
se face Marţi si Mercuri, la cassariul reuni
unei, dl Corneliu Aiser, funcţionar la Albina, 
anunţând dacă voiesc se aibă loc în logie 
sau în parchet. In logiele de honoraţiori 
sunt 5 locuri, în cele mari patru, în cele 
mici 3.

Dacă insinuările nu se fac în Zi'e' e 
omintite membrii perd dreptul de ântăietate.

Jo i şi V in e i1 i în orele 11—1 Ziua se 
estradau bilete în sala dela Musik verein şi 
pentru membrii cu preţurile obicinuite la 
teatru, tot asemenea Vineri sara la casă.

începutul concertului la 7 óre sa''a.
Tecstul oratoriului se vinde la cassariul 

reuniunei şi sara la casă cu 10 cr. o broşură.
Sibiiu, 27 Februariu, 1893.

Comitetul.

toria Perian ca nepóte, precum şi mai multe 
rudenii.

Fie-i ţfrâra uşdră şi memoria bine 
cuvântată!

Trestia, în 10 Februariu 1893.
— Constantin Coltofeann, econom de 

vite şi proprietarii!, slăbit de adânci bătrâneţe, 
astăZi, după împărtăşirea cu sf. taine, şi-a 
dat sufletul în mânile Creatoriului în etate 
de 84 ani.

Partea pământâscă a neuitatului defunct 
care a fost esemplu viu de activitate neîn
treruptă în lunga carieră a vieţii sale, se va 
înmormânta din locuinţa proprie în cimiteriul 
gr. or. din loc, Sâmbătă în 13/25 curent la 
10 őre a. in.

Cuprinşi de adâncă durere aducem la 
cunnscinţă acâstă jalnică scire.

Breţcu, 9/21 Februariu, 1893.
Reveica Coltofeann născ. Scurt,u ca soţie. 
Veduva Efrosina Feneehi, Maria Drăgănescu, 
Dimitrie Coltofeanu, protop. Reveca Dimian, 
loan Coltofeanu, comerciant George Colto ■ 
feanu ca fii. Dămian Drăgănescu, George 
Dimian ca gineri. Susana Coltofeanu, Efro

sina Coltofeanu ca nurori.
** *

Transferare. Colonelul Wagner co
mandantul reg. 62 inf. din Alba Julia, des
pre eare|anunţasein, că A pedepsit soldaţii, se 
iacă un marş pe un ger fórte mare, fapt care a 
dat ansă lui Ugrón de a interpela în dietă a 
fost transferat de acolo. In locul densului a
luat comanda colonelul K n e z e v ic i .** *

Asentare. Asentarea pentru cei deobli- 
gafi la sórte în Siibiiu va avé loc Mercuri 
în 1 Martiu, începând la 8 óre a. m. în sala 
comitatului. Obligaţi, sunt născuţii în anii:
1872, 1871 şi 1870. *

Coléra. Fóia ofieiósa din 23 1. c. n. 
aduce scirea ímbucurátóre că coléra e cu 
totul stirpită în Ungaria Din nici o parte 
a ţărei nu s’a mai anunţat nici un cas de 
eoleră, ér din spitalul din Budapesta ulti
mul bolnav de eoleră a ieşit însănetoşat.** *

Esamene preotesei. Consistorial epar- 
chiul din Arad, face cunoscut, că esamenele 
de cualificaţiune preoţesci se vor ţi né în 
25 şi Z'lele urnmtóre ale lunei curente st. v. 
cu începere la óra 9 înainte de améZi. 
Acésta se aduce la cunnscinţă clericilor ab- 
seluţi cu aceea provocare, că recursele in
struite conform §-lui 8 din regulament, se le 
substéruű consistorialul cel mult pănă la 
23 ale acestei luni. *•* $

Congresul sérbesc. Patriarchul sârbesc 
George Brancovici, a convocat pe sfârşitul 
lunei Februariu eomisiunea de 11 a con
gresului sârbasc, ca se desbată în mod anal 
constituţia bisericéscá, ér comitetul adminis
trativ al congresului l’a convocat pe Ziu»
de 1 Martiu, ca se resolve afacerile curente.** *

Ţarevna pentru Muntenegru. ţHarele 
streine aduc scirea, că împărătâsa Rusiei a 
trimis principelui Nichit i din Muntenegru 
10,000 de ruble cu destinaţia de a se folosi 
pentru înfiinţarea unui asii, în care să se 
eréseá fete sărace murtenegrene, bosniace, 
sârbe şi herţegovinene. Tot odată a încu- 
noseiinţat pe principele, că va dărui în fie
care an o rentă de 5000 ruble pentru asii. 

** *
Necrolog. Petru Perian sen. din Trestie 

fost cantor la biserica gr. or. din loc, şi 
„hogman“ (steiger) la minele (băile) de aur 
tot de acolo, după un morb de 5 septămâni 
şi după împărtăşirea cu s. taine — şi’au 
dat sufletul în mânile Creatoriului în 10 
Februariu a. c. la 7 óre sara — fiind în 
etate de 78 de ani.

Remăşiţele trupeşei se vor petrece la 
locul de adichnă în 12 Februariu a. c. la 
una 6ră după améZi. Pe reposatul îl jelesc:

Petru Perian paroch gr. or. şi Solomon 
Perian sub primar comunal, ca fii. Agaftia 
Perian n. Pop, preoteasă şi Elisabesta Perian 
năs. Clej ca nurori. Valeria Perian şi Vic-

Calea ferată Sibiiu-Turnu-roşu-Avrig- 
Făgăraş. Cu 1 Martin n. c. va eşi din vi- 
góre tariful de pănă acum şi în locul seu 
va întră următorul tarif:

A. Tariful de persóne: a). Comuni
caţia în vecinătate: Zona 1 : clasa I 30 cr., 
clasa II 15 cr., clasa III 10 cr., — Zona 2:
cl. I 40 cr., cl. II 22 cr., cl. III 15 cr. _
b). comunicaţiunea in depărtare: Zona 1 : cl 
I 50 cr., cl. II 40 cr., cl. III 25 cr. — 
Zona 2. cl I 1 fi., cl. II 80 cr., cl. III50cr., 
— Zona 3. cl. I 1 fl. 50 cr., cl. II 1 fl.
20 cr., cl. III 75 cr., — Zona 4. cl. I 2 fl.,
cl. II 1 fl. 60 cr., cl. III 1 fl., — Zona 5.
cl. I 2 fl. 50 cr., cl. II 2 fl.. cl. III 1 fl.
25 cr.

B. Tariful pentru mărfuri: Dela zona 
1—3: dela 1—50 chil. 25 cr. dela 51—100 
chil. 50 cr. peste 100 chil. 1 fl., Zona 4 şi 
5: dela 1—50 klgr. 50 c r.; dela 51—100 
k'gr. 1 fl., peste 100 chil. 2 fl.

O. Tariful pentru transportul cânilor: 
Dela zona 1—3 25 cr. —- Zona 4 şi 5 
50 cr.

Tabela asupra împărţirei zonelor sta
ţiunilor pentrn calcularea tacselor de per
sóne, de mărfuri şi de câni este urmátórea :
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Bibliografic.
Comitetul central al reuniunei în 

văţătorilor români gr. cat. din giurul 
Gherlei va scóte la ivélá o foia pedago
gică sub titlul: „Scóla poporală* organ 
pedagogico-didactic al reuniuunei învă
ţătorilor români gr. cat. din giurul 
Ghierlei, care va apăre în Gherla 
Joia, (odată în săptămână, luând afară 
lunile feriale luliu şi August) cu pre
ţul abonamentului 3 fl. (6 corone) 
la anu, şi 1 fl 50 cr. (3 corone) pre 
V2 an. Fie-care număr 8e va es- 
tinde cel puţin pre una cólá. For
matul fóiei va ti octav de mărime 
mijlocie 47/ 63 cm., formând cu finea 
anului un volum, care se va puté 
compacta pentru biblioteca şcolară.

Abonamentele sunt de a se adresa 
la „Comitetul reuniunei“ ori la „re- 
dacţiune“, ér operatele şi corespon
denţele la redacţiune în Gherla (Sza 
mosujvâr).
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P A R T E A  S C I E N T I F I C Ä  Şl  
L I T E R A R A .

înveţătoriul ca educator
de

M. F r â ţ i l â ,  inveţătoriu.
Educaţiunea şi instrucţiunea sunt 

forte deosebite una de alta, fiind edu
caţiunea de o importanţă cu mult mai 
înaltă de cât instrucţiunea. Instrucţi
unea se dă omului pentru viâţrt pă- 
mentâscă, pe când educaţiunea atât 
pentru viâţa pămentâscă cât şi pen
tru cea vecinică, carea urmâză după 
morte. Instrucţiunea pune omului la 
disposiţiă mijlóce, ca se potă esista în 
viâţa pămentâscă — educaţiunea bună 
îl învaţă cum se se conducă; educa
ţiunea este, carea formâză caracterul, 
moravurile omului şi în fine educaţiu
nea este, carea îl face pre om demn, 
ca el se potă trăi în veci, îl face ne- 
muritoriu.

Este dar neapărat de lipsă, ca 
invăţătoriul să se ocupe în tot mo
mentul de educaţiunea elevilor săi — 
cu tóté, că acesta nu are nici un mo
ment, pe carele se-l potă consacra 
specialminte pentru educaţiune, deci
re ce este prea natural, că locul edu- 
caţiunei e în mijlocul instrucţiunei, fi 
indu-i cu neputinţă a determina pen
tru educaţiune un timp anumit.

Astfeliu stând lucrul, invăţătoriul 
va trebui sâ aibă în vedere, ca edu
caţiunea se consiste mai mult în esem- 
ple decât în precepte, câci aşa va fi 
mai eficace, deâre-ce sciut este, că 
aceea ce se vede, sé uită mai anevoie, 
de cât aceea ce se aude.

Educaţiunea omului, aparţină el 
ori-cârei clase a societăţii, are unul şi 
acelaş scop — şi acest scop este: în
văţătura artei de a să conduce pre 
sine însuşi. Invăţătoriul doresce, ca 
ori care elev al său să devină bun 
creştin, copil respectuos, bărbat înţe
lept, soţ fidel, tată (mamă) iubitoriu, 
fără debilitate, firm, fără asprime, me- 
nager, econom şi prevé^étoriu. Invă- 
ţătoriul însă nu să va mărgini numai 
pe lângă virtuţile aci înşirate, pe cari 
trebue să le planteze în inima elevi
lor şi elevelor sale, ci împreună cu aces
tea trebue să caute a deBvolta şi al
tele încă, cari sunt necesarii ori-cărui 
bărbat şi ori-cărei femei, în special 
însă acelora, pe cari acesta e chemat 
a-i direge.

Copii şi copile, cari de timpuriu 
au fost lăsaţi în voia lor, au fost mai 
puţin priveghiaţi de părinţi adesea ne
luminaţi, espuşi la primejdii, de cari 
naturalminte sunt scutite persânele ti
nere ale claselor înalte, totul este o 
stâncă pentru e i ; chiar inocenţia lor, 
pe care înveţătoriul trebue să o lumi
neze respectându-o, deóre-ce e mai 
bine şi mai nimerit a arăta elevilor 
spaima şi orârea răului, de cât a-i lăsa 
în ignoranţă despre esistinţa lui. încă 
din copilărie trebue să le fie inspirată 
pi’obitatea cea mai severă, în sfârşit 
cumpătarea, pacienţa, iubirea cătră lu
cru, resignaţiunea, moderaţiunea în do
rinţă, simplitatea în gusturi (cu deo
sebire la eleve), acestea suut, ce tre
bue să obţină învăţătoriul-educatorjdela 
elevii şi elevele sale.

Dar pentru a putea îndeplini 
acesta o misiune atât de însămnată şi 
pentru a putea ajunge la resultat atât 
de important, puţine mijlóce şi puţin 
timp îi este pus la disposiţiune, şi 
din acest motiv va îngriji, ca să nu 
pârdă un singur moment şi să nu ne
glige nici un mijloc. Ca invăţătoriul 
se potă reuşi, va trebui să-şi baseze 
sistemul seu de educaţiune pe puterea 
religiunei, pe bunele moravuri şi apoi 
pe autoritatea esemplului.

Vrând invăţătoriul a face elevilor 
religiunea plăcută, va trebui să li-o 
facă utilă; va face ca indulgenţa, pa
cienţa, esactitudinea şi caritatea sa să 
decurgă cu adevărat din pietatea sa!

Atunci vor binecuvânta disposiţiunea, 
care asigură fericirea lor şi vor adora 
pe Dţleu, carele inspiră virtuţile din 
cari ei profită. Invăţătoriul va lucra 
cu totă îngrijirea de a face să nască 
şi să se întărâscă sentimentul religios 
în inima elevilor săi; acest mijloc e 
singurul destul de puternic, pentru a 
le putea combate defectele şi a le în
tări virtuţile lor născânde.

Sunt disposiţiuni naturale, cari 
trebuesc desvoltate în particular pen
tru fie-care posiţiune a vieţei; fiind-că 
aceea ce importă mai cu sârnă este, 
de a face pe fie care să iubâscă locul, 
ce Dumnedeu i-a designat aici pe pă 
mént; astfel numai să póte conduce 
la virtute prin fericire. — Se va nisui 
învăţătorul pe de o parte a inspira 
celor avuţi, pe cât îi va fi posibil, 
iubirea cătră săraci şi dorinţa de a-i 
ajuta; âr pe de altă parte săracilor 
le va insufla resignaţiunea. El va ve- 
ghia necontenit, ca conduita sa să nu 
distrugă autoritatea discursurilor sale, 
va fi consecuent cu sine însuşi. îm
brăcămintea sa să nu escite nici când | 
cochetăria în elevii săi; asemenea nu- 
tremântul, ce s’ar întâmpla ca acesta 
să-l ia în faţa elevilor, să nu aţîţe lă
comia lor! Să va abţinea mai departe 
de a pune sub ochii copiilor obiecte 
plăcute, pa cari ei nu le vor putâ po
seda ; în scurt invăţătoriul să va arăta 
serrnan, pentru-că are de a face cu 
germani. Că cei săraci sunt pe cari j 
Dumnezeu îi iubosce, acâsta li-o va j 
proba înveţătoriul elevilor sei prin esem- j 
ple. Le va aminti adesea că Dumnezeu 
care veghiază asupra universului, con
sideră cu afecţiune pe cei săraci, le 
va spune, că Dumnezeu carele este prea 
bun şi prea drept va recompensa în 
ceriu prin vecinicie şi nesfârşite feri
ciri, pe cei ce vor suporta cu paci- 
enţă năcasurile şi lipsele aci pe pă
mânt. (Bogatul nemilos şi Lazar) Când 
Dumne4eu a promis ómenilor, că le va 
trimite un Mântuitoriu şi apoi când 
s’a împlinit timpul, în care acesta avea 
să se nască ca om pe pământ, I) 4eu 
nu l’a făcut, ca acesta se nască din 
o împărătâsă, ci din o tiuără fată 
sărmană, laboriosă, carea î-şi câştiga 
cele de lipsă prin lucrul mânii or 
sale; carea a arătat respect şi recu- 
noscinţă cătră părinţii sei, ér cătră 
cei nenorociţi, caritate; a fost su
pusă fără şovăire obscurităţii condi
ţiei sale, înţelâptă, modestă, încungiu- 
rând privirile ómenilor, trăind retrasă, 
servind pre Dumnezeu şi ignorând în 
umilinţa sa virtuţile, de cari era capabilă.

„Mutual“, care se urcă la suma de 195 mi- 
Iióne franci. Cu acest prilegiu nu putem a 
nu acentua încă odată, că aceste cifre ce’ţi 
turbură quasi minţile sunt eu desăvârşire j 
esacte şi autentice, căci după cum e cunos
cut, societăţile de asigurare în statul New- 
York stau sub cel mai strict control al sta
tului, cu care e încredinţată autoritatea de 
controlă a statului, ce a întrat în vigóre 
prin legea dela 15 Aprilie 1859 şi acâstă 
autoritate e acee», care după o esaminare 
minuţiosă a aflat de esacte datele de mai 
sus. Din punctul de vedere al statisticei 
comparative nu e fără interes a aminti, că 
pecând în anul 1890 efectivul asigurărilor 
al celor 18 societăţi esistente în Uungaria 
şi Austria şi care cultivă asigurarea pe vieţă 
s’a urcat cu totul la 750 '/4 milióne fl. cel 
al societăţii „Mutual“ singur a fost de l,595’/a 
milióne; fondul de garanţie al societăţilor 
de asigurare e viéţă ungare şi austriace s’a 
urcat laolaltă la 1887a milióne fiorini, al 
societăţii „Mutual“ singur la 36734 milióne 
fiorini, aşa dar cu mai mult ca îndoit, la 
tóté fondurile lui „Mutual“ s’au urcat deja 
la sfârşitul lui 1890 eu mai mult ca 153 
milióne tio reni decât întreaga averea băncii j 
engleze, recunoscută ca cel mai bogat insti- | 
tut de bani al întregei lumi. Esplicarea, că 
în ce mod afacerile lai „Mutual“ au putut 
lua dimensiuni atât de colosale, zace de o 
parte într’aceea, că ac6stă societate dela 
esistenţa sa de 50 ani încoce s’a dovedit de 
un institut strict solid şi cu desăvârşire si
gur, aşa că spre e. consulul general austro- 
ungar din New-York dl Teodor A. Haveme- 
yer, când s’a asigurat pe sine şi cei patru 
mambri ai familiei sale la „Mutual“ a plă
tit în cassa aceleia nu mai puţin de 3,000,000 
franci drept premiu pentru odată; acésta a 
fost o asigurare în stilul cel mai mure, ce 
s’a încheiat vr'odatâ. Trei milióne de franci 
se depun însă numai la un loc cu desăvâr
şire sigur. Al doilea secret al succeselor lui 
„Mutual“ e că nu e adecă societate pe acţii, 
ci o întreprindere ce se întemeiază pur şi 
simplu pe reciprocitate, al cărei profit enorm 
în urma raporturilor, nu câletoresce în bu
zunarele acţionarilor, ci se împarte pur şi 
simplu între cei asiguraţi. Iu modul acesta 
persónele asigurate au primit dela esistenţa 
societăţii íncóce numai ca venit, afară de 
sumele lor asigurate, nu mai puţin de 4293/4 
milióne franci. Am ţinut că e interesant a 
face cunoscut publicul cu aceste date cu 
totul neobicinuite la noi, care în momentul 
acesta, când direcţiunea generală a societăţii 
„Mutual“ se organisézá în Transilvania, a 
câştigat actualitate. [24] 1 — 1

Din public*).
Dare de samă şi mulţămită publică.

_____________ (Va arma.)

Cel mal mare institut finan
ciar «lin lume. Lumea nóuá dincolo de 
Ocean a întrecut demult pe bătrâna Eu
ropă în privinţa „întreprinderilor comerciala 
şi industriale“ puternice. Deasemenea şi pe 
terenul sistemului de asigurare, ce a deve
nit nu numai un factor economic, ci şi ci- 
vilisatoric, în faţa institutelor colosale ame
ricane cele europene stau aşa picând ca, un 
pitic. Milionul, care la noi are deja farme
cul şi respectul unui lucru miraculos, din
colo e îngrămădit la unele institute în mase 
formale.

Nóue celor de aici ne sună ca un lu
cru curat miraculos faptul confirmat în mod 
autentic că spr. p. la societatea de asigurare 
pe vi0ţă „The M u tu a l“ — în particular 
<)is cel mai colosal dintre tóté întreprinde
rile de felul acesta — fondurile îngrămă
dite se urcă la mai mult de 8267a milióne 
de franci. Pentru curiositate amintim, că în 
bugetul din est an al statului ungar spesele 
totale sunt prelimiuate cu o sumă, care face 
aprópe tot atâta. Dacă cutezăm a întră în 
regnul sumelor uriaşe, care constitue aşa 
ţlicând scheletul lui „Mutual“, vom afla, şi 
anume tot pe temeiul unor date confirmate 
în mod oficial, că la acâstă societate de asi
gurare, ce esistă de o jumătate de secol, 
numai în anul 1891 s’au încheiat asigurări 
nóué în sumă totală de 893 milióne franci, 
prin ceea ce efectivul total al lui „Mutual“ 
a atins la 1 Ianuariu 1892 suma de 3,604 
milióne şi patruzeci şi nóué de mii franci. 
O sumă frumuşică representă şi venitele lui

Onorate die redactor! Balul arangiat 
de inteliginţa română din Huniedóra în 11 
Februariu a. c. în scopul înfiinţâudului cor 
vocal la biserica ort. or. din loc; despre care 
aţi binevoit a lua notiţă şi în preţuitul 
d vóstre (bariu, a reuşit pe deplin, atât mo- 
ralmuite cât şi materialmiute.

Venitul brut a fost . . 159 fl. 70 cr.
Spesele......................... 107 fl. 03 cr.
Rămâne un venit curat de 52 ti. 67 cr.
Sóra la cassă au binevoit a suprasolvi 

următorii domni: Nicolae Stoichiţa iun. pro 
prietariu 50 cr., Nicolae Dima, proprietariu 
50 cr., Béla Buda, comerciant 50 cr., Nico
lae Muntean, proprietariu 50 cr., Alecsandru 
Nemet, pantofariu 50 cr., Rudolf Mureşan, 
20 cr., d-na Ardai 20 cr., Alecsandru Mu
reşan, proprietariu 50 er., Iacab Adolf 20 cr. 
Laurenţiu Bârsan, esactor opidan 20 cr., 
Alecsandru Casian, not. cerc. 1 fl. 20 cr., 
Klein Leopold 20 cr., George Oprea, preot 
ort. or. 50 cr., loan Şerban proprietariu 1 fl. 
20 cr., Török Autal, jun. not. cerc. 50 cr. 
Alecsandru Dima, proprietariu 50 cr., Petru 
Iacob, hutmann 20 cr., Tornya Ödön, not. 
cerc. 20 cr., Schmidt Feri, proprietariu 50 er. 
Nicolae Lup, esecutor opidan 70 cr., George 
Dănilă, primariu opidan 50 cr., Csernyi Io- 
zsef 50 cr., N. N. 20 cr. Chirca Simion, pro
prietariu 50 cr., Dr. lucho Ferencz, apote- 
cariu 2 fl., Czintei Albert, căpitan opidan 
50 cr., Teofil Tulea not. cerc. 50 cr., loan 
Pop, protopop gr. cat. 50 cr., Florea, ofi-

*) Pentru cele publicate în rubrica 
acésta redacţiunea nu e responsabilă.

Red.

cial la baia de fer din Ghelar 50 cr., N. 
N. 20 cr., Glasbrener Rudolf 1 fl. 20 cr. An- 
toniu Mureşan, proprietariu 50 cr., Nicolau 
Boldin 20 cr., loan Albu, cojocariu 20 cr. 
Erdösi Iozsef, comerciant 20 cr., Baucholczer 
Károly, proprietariu 20 cr., Dr. Szilágyi Iá- 
nos, medic opidan 50 cr., Nicoliţă Pana, co
jocariu 50 er., Zuckerberger Manó 50 er., 
Schneé Adolf, otelieriu 3 fl. 50 cr., loan 
SScérean, comerciant 50 cr., Sava Borha, 
protopretor 1 fl. 20 cr., N. N. 20 cr., Kel
ler Nándor, ospétariu 50 cr.

Prin poştă şi pe altă cale au binevoit 
a trimite oferte următorii domni: George 
Popoviciu, preot 1 fl., N. N. 50 cr. Hir- 
schenhauser Iozsef 2 fl., László Policarp 1 fl. 
Pogány Károly 5 fl., Michail Bontescu, ad 
vocat 2 fl., Matyásfy Iozsef 2 fl.

Toţi aceşti P. T. domni binevoiască a 
primi pe calea acésta mulţănnta nóstra sinceră.

încât privesce esecutarea în pausă a 
jocurilor naţionale „Bătuta“ şi „Căluşeriul“ 
ne ţinem de datorinţă a aminti, că a sa
tisfăcut, asemenea pe deplin, publicul, jucân- 
du-se cu o precisiune rară, onóre lor! şi în 
special onore şi laudă vătavului, care şi-a 
jertfit órele de sérá în mai multe săptămâni 
dearândul instruând pe cei 11 tineri; căci 
cei pe care eram dedaţi a-i privi pană acuma 
esecutând aceste jocuri tradiţionale la ase
menea ocasiuni, pregetându-şi de o parte, 
érá de altă parte perţlându-şi şi flecsibilitatea 
rece rută la astfeliu de jocuri artistice s’au 
retras, am ţhee, că de voe, dară mai mult 
credem, că numai de nevoe.

O singura nota disonantă ar fi sé amin
tim, ca suvenire nu tocmai uşor de uitat, 
dela acesta frumósá petrecere, anume: domnii 
ingineri deia fabrica de fer din loc au aflat 
de consult (?) se absenteze ostentativ dela 
acésta petrecere mmânâscă cu un caracter 
aşa nevinovat.

S au supărat foc, veţli Dómne, câ ro
mânii n au luat parte la balul lor arangiat 
cu vre-o câteva ^ile înainte pentru E. M. K. 
E., sunt de tot prea pretensivi dlor ! aran- 
geze petreceri şi baluri aşa neofensive ca 
ale nóstre şi ne vor vedé şi pre noi în 
mijlocul dânşilor, înse nu ca cel trecut şi 
altele de aceeaşi categorie, căei pe terenul 
acela nu se vor putea întâlni cu ómeui con- 
scii de sine şi de chemarea lor, căci dacă 
am fi atât de stricaţi la simţăminte, încât 
ne am uita atâta de noi sé nu mai seim, ce 
facem şi unde mergem, atunci chiar şi de 
denşii póte că (?) am fi despreţuiţi.

Domniile lor ar trebui să scie, că dacă 
de curentul electric, cu care produc lumina 
electrica la fabrica de fer, fuge şi se depăr- 
tâză întunerecul, curentul cel şovinistic alungă 
şi depártézá pacea şi buna înţelegere între 
conlocuitori!

Domniile lor, — cari practică ambii 
aceşti curenţi cu atâta predilecţiune, şi cari 
curenţi se întreceau la faimosul bal al dân
şilor întru câştigarea glot iei acelei sări,— au 
ţinut veţli bine de cuviincios ca se demon
streze cu prilegiul balului nostru cu amândoi 
curenţii sus pomeniţi: cu unul strălucind prin 
absentare, érá cu celalalt prin împregiurarea, 
că lampa cea mare electrică dela pórta fa- 
brieei, care e în imediată apropiere a ote
lului, unde s’a ţinut balul, în séra balului 
nostru escepţionalminte n’a fost aprinsă.

Drept aceea ne-am ţinut de o strictă 
datorinţă ca cu o cale să le aducem şi dân
şilor mulţămită pentru acésta atenţiune nobilă.

Comitetul arangiator.

Posta redacţiunei.
M a l  m u l ţ i  î n v ă ţ ă t o r i .  A d re sa  (Hui B la ş iu  

C o d re a n , a u to r u l  c ă r ţ i i : „ L e g e a  d e  p e n s iu n e  în v e ţă to -  
r é s e ü “ . e s te  .• S â n -N tc o la u -M ic  (K is S z t. M ik ló s)  p . u 
U j-A ra d . (c o m it. T im is .)

S u b s c r i e r e a  „ N o - N o - ‘ S i b i i u  C o re s p o n 
d e n ţe  a n o n im e  n u  p u b lic ă m .

„O  b u n ă  p r i e t e n ă  a  r e u n i u n e ! “ , R ă ş i 
n a r .  M u lţăm im  p e n tru  r e c e n s iu n e ;  e a  s ’a  Î n tâ r z ia t  
în se , d eó rece  în  N r . 15  a l  fó ie i n ó s tr e  p u b lic a s e m  u n  
r a p o r t  d e ta ia t  d e s p re  p e tre c e re . D ec i p n b llc a re a  e i 
a c u m  e de p riso s .

Loterie.
Sâmbătă, 25 Februariu, 1893.

Timişâra: 5 3  4 9  8 0  2 4  0 7
Viena: 75  84  5 5  11 5

Bursa de Viena şi P«sta.
Din 23 Februariu 1893.

Viena B.-Pe sta.
G a lb e n i î m p ă r ă t e s e i ...........................  5 .6 9  5 .6 8
N r p o le o n -d ’o r i ......................................... 9  62  9  60
M ă rc i 100  im p  g e r m e n e  . . . 5 9 .1 7  • /, 5 9 .1 5
L o n d ra  10  L iv e rs  s te r l in g i  . . .  1 2 0 .9 0  120.9 .
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Nr. 92. [25] 1—1
P n b l i c a ţ i u n e .

Conform §-lui 124 din procedura 
judecátoréscá în cause [matrimoniali, 
se publică sentenţa cu divorţiu total 
dintre Vasilie Vezan locuitor în Mi- 
că8asa, contra muierei sale pribegită 
Maria Bărăbănţan Roşea, adusă de 
forul instanţei a II a la 15 Decembre 
1892 Nr. 6962 R

Mediaş, 5 Ianuariu 1893.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac- 

tului Mediaşului.
loan Cliendi,

adm. prot.

Szám 916/893/polg. [25j 1—3
Hirdetmény.

Alólirótt, mint a nagy-szebeni kir. tö r
vényszéknek f. évi február hó 23-án jelen 
szám alatt kelt végzésével kiküldött eljáró 
biró az 1893 évi január hó 3-án 356 I. M. 
sz. alatt kiadott utasítás 61 §-sa alapján 
ezennel közzéteszem, hogy az Ujegyház kö
zség határának általános tagosítása iránti ügy- 
benaz előmunkálatok megkezdése, jelesen :

1- ször az érdekelt felek leendő képvi- 
seltetésének rendezése (62 §.)

2- szor. a működő mérnök megválasz
tása, és

3- szor a költségelőirányzat elkészítése 
végett tárgyalási határnapul 1893 évi már-

czius hó 21-ik napját d. e. 9 órakor az 
ujegyházi községi irodába kitűztem, melyre 
midazok kik a tagosítás tárgya iránt tulaj
doni czimén érdekeltek azzal idéztetnek 
meg, hogy elmaradásuk a tárgyalás megtar
tását akadályozni nem fogja.

Egyúttal azon birtokrendezési mérnökök 
kik a működő mérnöki teendőket elvállalni 
szándékoznak, felhivatnak, hogy a szerződési 
pontozatok előterjesztése mellet ajánlataikat 
a kitűzött határnapig alólirt eljáró bíróhoz 
vagy az érdekelt felekhez küldjék be.

Nagy-szeben 1893 évi fébruár hó 24-én.
A nagy-szebeni kir. törvényszék ne 

vében.
Mihály Dezső,

eljáró biró.

Nr. 524/1892. [21J 3—3
E d i c t .

Maria Precup Reu din Ludoş, 
carea de 3 ani a părăsit pe legiuitul 
ei bărbat Moise Mâţ, pribegind prin 
lume, fără a sei ubicaţiunea ei, sau 
de mai trăesce, cu încuviinţarea ve
nerabilului consistoriu archidiecesan, 
din 18 Septembre 1892 Nr. J4544 B., 
se citéza a se presenta înaintea sub
semnatului oficiu în termin de 6 luni, 
căci la din contră procesul matrimo
nial intentat de bărbatul ei se va per- 
tracta şi decide şi în absenţa ei.

Mercurea, 22 Ianuariu, 1893. 
Oficiul ppresbiteral gr. or. al Mercurei.

I. Droc, protopop.

Mersul trenurilor |>e liniele orientale ale căii lerate de stat r. ii. valabil din 1 Octobre 1892.
B u d a p e s t a  P r e d e a l

T re nde
peróné

T re n
accelerat

T rende
per
sons

T re n
de

persons

Tren
accelerat

10— 8.05 8.05 — 2.15
8.25 1.55 3.20 5.50 9.15

11.38 4.14 6.50 9.22 11.19
2.12 5.53 — 11.53 12.57
3 53 7.08 12 05 1.50 2.12
4— 7.15 — 2.24 2.19

4.30 7.43 1.02 3.03 2.49

5.22 8.18 2.14 3.46 3 24

5.45 — 2.50 4.07 —

6.34 9.07 3.54 4.53 4.17

7.12 9.37 4.53 5.32 4.50

8.01 — 6.24 6.24 —

8.29 10.37 6.59 6.59 5.55

8.46 11.10 — 8.20 6.18
9.05 11.32 — 8.45 6.31

10 .08 12.50 __ 10 21 7.34
10.37 1.25 — 11.09 7.57
10.56 1.43 — 11.17 —

11.04 1.52 — 11.26 —

11.28 2.18 — 11.54 8.22
1 1 4 5 2.40 — 12.18 8.38
12.15 — — 12.58 8.43
12.44 — — 1.34 —

12.69 — — 1.51 9.14
1.85 — — 2.29 —

1.51 — — 2.48 9.48
2.12 — — 3.03 9.50
2.31 — — 3.26 10.06
3.04 — — 4.07 10.28
3.46 — — 4.49 11.04
4 .04 — — 5.35 11.19
5.26 — — 7.23 12.27
6.10 — — 8.09 12.58
6.41 Tr. de — 8 .43 1.15
7.17 per- Tren 9 .18 1.35
8— sóne acce

lerat 10.05 2.09
— 11— 5.15 — 2.19
— 12.29 5.57 — 3.01
— 1.11 6.29 — 3.31
— 8.35 12.10 9.15

I T ren  
accele- 
j rat

T ren
acce
lerat

pl.

BOS.
pl.

Viena 
Budapesta 
Szo ln ok  
P L adány

IO ra d ea - m arej 

1̂
Mező Telegd 

Rév 

Bratca 

Ciucia 

Huiediu 

Ghîrben 

808- Id u s.
pi. (
. .  Apaliida 

I G hiriş 
C ucerdea
Uióra
Vinţul-de-sus 

Ş Aiud

,oa \ T enis. 
pi-[

* Oră

A

A

A
/  p i . 

1

1
Crăciunel
Blaş
Micăsasa 1

pl.
3 0 8 .

A
8°8' jcopşa- mic& |
y  Mediaş 
T  Elisabetopole 

Sighişora 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apaţa 

T Feldioara U

pT  }Bra?0V {
V  Timiş A
▼ Predeal R

b o b .  Bucuresci p l .

3— 
6.20 
2.55 

12.06 
Tr. de 
per- 
sóne

3.53

2.58

1.13

12.17

10.17  
9 41 
9.12  
4.45

1.55
7.30
5.23
3.46
2.25
2.18

1.52

1.26

12.47

11.01
10.45

9.23
8.54

8.24  
8.07
8—

7.31

6.57
6.55
6.42  
6.21 
5.54 
5.3t 
4.29
3.56
3.40 
3.19 
2.48 
2.18
1.42
1.12
7.40

T ren
de

per-sóne

I Tren 
j  accele

rat.

T re n
de

persons
3—
6.:i5
3.31
1.16

11.04  
10.44

10.07

9.30  

9.10

8.31

7.53

6.53

6.14
5.14 
4.45 
3.18
2.31 
2.13 
2.05 
1.35 
1.08

12 28 
11.57 
11.42 
11.06
10.4 
10.31 
10.09
9.31
8.53 
8.23 
6.55 
6.09 
5.42  
5.07 
4.20

7.20
1.50 

11.46 
10.05 
8 43 
8.38

8.13

7.47

7.08

6.39

5.25
4.48
4.23  
3 .— 
2.08 
2.- 
1.51
1.23 

12.45

6.58
5.57
5.16
8.50

6 20
8.40  
4 47 
2.24

12.09
11.51

11.17

10.42

10.23

9.51

9.12 

8.17
7.40
6.52
6.34
5.26
4.52
2.34  
4.28  
4.07  
3.47  
2.49
2.27
2.13  
1.39 
1 18

12.53
12.37
12.06
11.29
11.03
9.46
9.04
8.37
8.03
7.23

M u r ă ş - L u d o ş  — B i s t r i ţ a

_ - _ - 4— i  MurCş-Ludoş A - — — — 7.21

_ .. _ — 6.48 J  Ţaga-Budatelie, ^ - — — — 4.15

_ _ _ — 9.59 T Bistriţa - — — — 1.16

S i m e r i a (Piski) — P e t r o ş e n i  — L u p e n i

6— 10.35 4.22 pi- Simeria Boa- 9.5! 3.27 9.35 —
_ 7 21 12.23 5.42 Haţeg 8.36 1.54 8.25 —

5—
9.45 4—

4.25
8.36 80S. \ ( pl.

1 Petroşeni |
pl. I (80S

6— 10.50
10—

6 20
9.10

6.12 — 5.37 — .-- V iilean —— 9.50 — 8.15

6.35 — 6— --.-- bob. Lupeni pi. 8.30 — 7.40

A r a d  — T i m i ş o r a

__ 6.15 11.30 5.58 M Arad A 9.44 3.50 10.55 —
_ ' 7.32 12.47 6.46 X Ving? 9.02 2.46 9.46 —
— 8.42 2.04 7.39 Timişora 8— 1.11 8.15 —

G h i r i ş  — T u r d a

7.48 10.35 3.40 10.24 y  Ghiriş A 5.10 9.50 2.50 9.10

8.08 10.55 4.00 10.44 ▼ Turda n 4.50 9.30 2.30 8.50

S i g h i ş o r ă  —  O d o r h e i u

— — 4.30 11.25 y  Sighiş0ră A 10.52 6 10 — —
— — 7.21 2.11 ▼ Odorheiu 8.15 3.15 — —

C a r e i i - m a r e  —  Z e l ă u
_ _ 5.42 y  Carei-mare A 7.05 — — —
— — 11.44 ▼ Zel&u n  1 2.10 — — —

N o ta :  Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în 
de jos în sus. Numerele cele grase ínsémna őrele de nópte.

jos, cele însemnate ín drépta

C o p ş a - m i c ă -  S i b i i u — A v r i g  - -  F ă g ă r a ş
LTrende
per
sons

Trende
per-sóne

Tren
miest

Tren
mîost

Tren
deper-

sóne

Trendeper-
sóne

— — 2.32 10.57 7.10 p1- Copsa-mică sos. 9. J4 12.05 6.20 — —
— — 2.56 11.21 7.43 11 Şeica mare iY 9.05 11.40 5.59 — -
— 3 36 12.01 8.27 1U Lomneş \ 8.33 11.09 5.32 •- —
— 4.02 12.27 8 59 * Ocna 1 8.09 10.43 5.09 — _
— — 4.26 11.50 9.23 8 0 S . \ pi 7.44 10.17 4.49 --
— — 4.36 1.40 — pi- /Sibiiu sos 7.28 8.30 -- - — —
— — 4.49 1.54 1I  Şelimber 1\ 7.16 8.17 — — —
— — 5.04 2.10 — Veştem \ 7 01 8.00 — — —
— — 5.26 2.39 — Tâlmaci u 6.42 7.39 — — —
— — 5.42 2.56 — Şebeşnl snp. 6.21 7.11 - — -
— — 6.16 3.3 t — Avrig 6.02 6.51 - — —
— — 6.37 3.55 — Poinmbacui inf. 5.28 6.15 — —
— — 7.03 4.23 — Câr tişora 5.04 5.48 — —
— — 7.21 4.43 — Árpásul inf. 4.55 5.37 — — —
— — 7.41 5.06 — Viştea inf. 4.27 5.07 — — —
— — 7.51 5.17 — ţ J Beşimbav A k 4.17 4.54 -- -- —
— — 8.11 5.39 - 1r Sâmbe a inf. 1 4.01 4.37 — — —
_ — 8.38 6.08 — b o b . Făgăraş ui. 3.31 4.05 — -- —

B u d a p e s t a  —  A r a d T e i u s1
Tren
de

persons

Tren
accelerat

Tren
de

per-
sóne

Tren
depersons

Tren
accelerat

Trende
per

sons
io —
8.10

10.04
3.45

4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 

1 0 —  
10.25 
10.44  
11.58  
11.29 
11.56

8.05
1.50
4.02
6.57

. d. p.

2.34 
2 34
3.34
3.58 
4.20

7.05 
7 40

2.15
9.30  
1.05 
5.24

5.46
5.57
6.19
6.30 
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10.19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12 38

p l.

V
8 0 S . \  

Pl. /

V

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

A
Api.

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisici)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
A lba-Julia
Teiuş p i.

6.20
7-25
4.15

11.18
10.46
10.34
10.11
9.58 
9.44 
9.10 
8.54
8.03 
7.28 
7— 
6.49 
6.24
5.59  
5.43 
4.42  
4.20  
4.58  
3.40
3.04

7.20
1.20

11.15
8.20
7.20 
7.01
6.20 
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